
Прибавлеше къ № 21 Лифл. Губ. ЕЬд. 1882. г.

Обязательный для жителей г. Дерпта поста- 
новлежя по строительной части.

(Изданы Дерптскою Городскою Думою на основан,» ст. 103 пкт. 1, 3, 4, 9, 10, 11 
Городоваго Иолож.)

§ 1. Во время постройки или ремонта здашя, улицы и площади 
не должны быть заняты более чемъ на половину лЪсами и строитель­
ными материалами и на столько загорожены, чтобы стеснялось сооб- 
ще1пе. Исключенче изъ этого можетъ быть сделано лишь вслгЬдств!е 
неуетранимыхъ местныхъ обстоятельствъ, и то лишь на возможно 
кратчайшее время, для чего предварительно слВдуетъ испросить раз­
решение Полицейскаго Управлешя.

8 2. Временные заборы, возводимые на улицахъ вследствие по­
стройки, для строптельныхъ матер!аловъ и. т. и., должны быть плотно 
сколочены изъ досокъ или горбовъ, снабжены надлежащими воротами 
и иметь въ вышину не менее 6 Футовъ. Къ нпмъ должны быть при­
креплены Фонари и, где допускается местными условиями, вокругъ нихъ 
устроены мостки для пешеходовъ шириною не менее двухъ Футовъ. 
Все строительный работы внутри этихъ заборовъ должны произво­
диться безъ повреждения пхъ. Улица за ними не должна быть упо­
требляема ни для склада, ни для приготовлешя какого либо материала.

§ 3. При каждой постройке, при которой производятся раскопки 
пли при которомъ проходящее могутъ быть повреждены падающими 
сверху предметами, должны быть устроены леса или загорожено место. 
Въ ночное время должны быть на всехъ опасныхъ для сообщешя 
местахъ поставлены сторожа, а съ наступлен1емъ темноты выставлены 
Фонари. За соблюдешемъ предписаний сего § и прав и ль, означенныхъ 
въ §§ 11 и 12 должна строго наблюдать Полиц1я и, въ случае нару­
шена ихъ, принимать надлежащая меры.

8 4. Берега реки Эмбахъ не должны быть ни застраиваемы зда­
ниями, ни засаживаемы садами пли иными насаждениями на разстоянш по 
крайней мере пяти сажень. Исключения изъ этого правила могучъ 
быть допущены городскою У правою только въ общественн-ыхъ пнтере- 
сахъ и лишь на столько, на сколько предоставление берега па раз- 
стояши менее пяти сажень не составитъ неудобства для судохозяевъ 
и сплавщиковъ леса. -

§ 5. Участки, не даюшде достаточно места, чтобы устроить дворъ 
съ необходимыми воротами, не могутъ быть застраиваемы. Открытый 
ворота должны иметь не менее 10 Футовъ ширины, Ворота подъ до­
мами, (который въ такомъ случае должны быть изъ камня) не менее 
9 Футовъ ширины и 10 Футовъ вышины подъ гребнемъ и сверхъ того 
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должны находиться подъ сводами. При двухъ-этажпыхъ домахъ дворъ 
долженъ иметь въ каждомъ направлении 3 Фута длины; при трехъ- 
этажныхъ домахъ 4 Фута длины; Исключешя изъ сего какъ наприм'йръ 
для просвбточныхъ дворовъ при' массивныхъ каменныхъ здашяхъ 
допускаются.

§ 6. Владельцамъ участковъ предоставляется делить и продавать 
отдельно обширные дворы и участки, однакоже каждый изъ самостоя- 
тельныхъ участковъ не можетъ быть менее семи сажень по улице, а 
также каждая часть, въ счучае застройки, должна соответствовать 
указаннымъ въ § 5 услов!ямъ.

8 7. Общественныя здашя, особенно же церкви должны быуь 
свободны отъ всякихъ пристроекъ. Дворы и сады выходяпце на улицы 
и бульвары должны быть загорожены заборами вышиною не более 
10 футовъ надъ уровнемъ тротуара или бульвара.

§ 8. Дома выходяпце на улицу и площади должны или стоять на 
определенной городскою строительною KoMMiicieio лиши или же отсту­
пать отъ нея не менее чемъ на 2 сажени; въ последнемъ случае по 
лиши улицы ставится легкШ сквозной заборъ или благообразная живая 
изгородь.

8 9. Заборъ между строениями двухъ смежныхъ участковъ или 
одного и того же участка, выходящш на улицу, долженъ быть по- 
ставленъ по одному и тому же Фасаду.

§ 10. Разрешается класть на улицу передъ входами ступень, 
которая однако безъ особого разрешения не должна выступать на тро­
ту аръ более чемъ на 11 дюймовъ. Существующая ныне больппя 
лестницы или ступени, выходяшдя на улицу и не соответствующая 
этому правилу, должны по мере возможности и непременно при пере­
стройке дома и никакъ не позже чемъ по истечешп 10 летъ со вве­
дения этого строительного устава быть удалены, коль скоро строи­
тельная коммпыя не сочтетъ по особымъ причпнамъ возможнымъ 
оставить ихъ въ существующемъ виде.

8 11. Спуски въ подвалы и люки, выходяпце за .Фронтъ дома на 
тротуаръ, не должны быть устраиваемы. Существующее ныне спуски 
въ подвалы и люки не соответствующее этому правилу, должны при 
перестройке дома и никакъ не позже чемъ по истечешп 10 летъ из­
менены сообразно этому правилу, коль скоро строительная коммиыя 
не сочтетъ по особымъ причпнамъ возможнымъ оставить ихъ въ су­
ществующемъ виде. Въ такомъ случае эти спуски п люки должны 
каждый разъ при открытш ихъ быть обставляемы особыми заготов­
ленными переносными перилами вышиною не менЬе 3 Футовъ. Щ>ред- 
оконпыя углублешя не должны вдаваться въ тротуаръ более чемъ на 
2 Фута и должны быть во всякомъ случае покрыты чугунною решеткою.

§ 12. Все выступающая части Фасадовъ, выступы цоколя, а 
равнымъ образомъ больппя окна для выставки товаровъ и выступаюпця 
на улицу пристройки допускаются лишь тамъ, где тротуаръ имеетъ 
более 3 Футовъ ширины и не должны выходить более чемъ на 8 дюй­
мовъ изъ лиши Фасада.

§ 13. Балконы, временные и постоянные навесы и маркизы и. т. п. 
выступы на уличномъ Фасаде не должны выходить за ширину троту­
ар овъ, должны отстоять отъ соседней границы не меньше чемъ на 
5 Футовъ, а отъ уровня тротуаровъ не менее чемъ на 10 Футовъ.

§ 14. Воротный створы не должны открываться на улицу. Въ 
каменныхъ здашяхъ двери, ставни и окна на высоте до 7 Футовъ надъ 
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тротуаромъ не должны открываться наружу. Если таковое устройство 
въ деревянныхъ здашяхъ оказалось-оы не возможнымъ, то створы во' 
ротъ, двери, ставни и. т. д. должны въ открытомъ состоянии плотно 
прилегать и прикрепляться къ строению. Выходныя двери въ здашяхъ, 
пред паз начепныхъ для оольшпхъ сборищъ должны открываться наружу.

§ 15. Въ отверст!яхъ, устроенныхъ въ крышахъ и чердакахъ, 
ставни люки и слуховыя окна должны быть сделаны такъ, чтобы оне 
открывались во внутрь здан1я.

§ 16. Устройство кошошенъ и навозныхъ ямъ на улицу не до­
пускается, равнымъ образомъ не должны быть проводимы изъ домовъ 
на улицу зловонные стоки.

§ .17 - Все здашя должны иметь на улицу не сгараемыя водосточныя 
жолобы. Те здашя, у которыхъ крыши находятся въ наклонномъ по­
ложении къ улице, должны вместе съ темъ быть снабжены водосточ­
ными тр j оами. отстоящими не более чъмъ на 1 Футъ надъ уровнемъ 
тротуара. Стекающая вода должна быть проведена чрезъ жолобъ въ 
тротуаре въ уличную водосточную канаву?

§ 18. Каменныя здания, выходящая на улицу, должны иметь вы­
шину отъ тротуара до карниза сообразную* съ шириною улицы, на 
которую они выходить, Тамъ, где улица менее 30 Футовъ въ ширину 
(считая отъ дома до дома), не дозволяется строить дома выше чЪмъ 
въ три этажа; на улице въ 30 и более Футовъ шириною дозволяется 
строить дома въ три и более этажа, вышиною въ 11 саженей, считая 
огъ тротуара до карниза. Чердачный жилыя помещения не считаются 
въ камеиныхъ здашяхъ за этажъ.

§ 19. Для постройки деревянныхъ здашй установлены следующш 
правила:

1) 3 да ui я должны быть возводимы только на каме и ныхъ Фундамеп- 
тахъ или цоколяхъ, которые, при удобномъ для постройки грунте 
должны для одно-этажпаго здашя иметь по крайней мере 2'/2 фута 
глубины; для двухъ-этажнаго здашя по крайней мере 3'/2 Фута 
глубины. Если грунтъ водянпстъ или болответь, то Фундамента. 
здан!я долженъ покоиться на балочномъ ростверке, который во 
всякомъ случае долженъ быть положенъ не менее чемъ на 6 дюй- 
мовъ подъ нижайшемъ уровнемъ почвенной воды;

2) 3. н. цокольная высота т. е. разстояше отъ уличной мостовой или 
уличнаго уровня до закладной балки должна быть во всехъ дере­
вянныхъ здашяхъ не менее 2-хъ Футовъ;

3) Наружный стены одно-этажныхъ и двухъ-этажныхъ деревянныхъ 
здашй должны быть не тоньше 7 дюймовъ, и именно после обтески 
или .обрубки бревенъ. Для внутреннихъ стенъ признается доста­
точною толщина въ 6 дюймовъ.

4) Т. н. Фахверковый стены, въ которыхъ раз стоя nie между забор­
ками закладывается въ полкирпича безъ наружной и внутренней 
обшивки, дозволяется лишь ставить на каменномъ Фундаменте для 
одно-этажныхъ надворныхъ строешй, какъ наир, кошошенъ и дру- 
гихъ не жилыхъ помещений;

5) Наружный Фахверковыя стены съ выкладкой кпрпичемъ дозво­
ляется ставить и для жилыхъ здашй. Въ такомъ случае здаше 
должно быть не только что выложено кирпичемъ между заборками, 
но выкладка должна быть произведена на целый кирппчъ, такъ 
чтобы кладка окружала заборки съ внешней стороны. При такой 
конструкщи наружная стена обшивается снутри дюймовыми досками 
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и штукатурится, при чемъ оставляется промежутокъ въ11/2 дюйма 
между камнемъ и обшивкою. Наружная обшивка должна . также 
быть произведена съ оставлешемъ означеннаго промежутка изъ 
1’/2 дюймовыхъ досокъ;

6) Если вышеозначенная Фахверковая стбна не выкладывается кир- 
цичемъ, но какъ клетчатая стбна забивается лбсомъ, то это должно 
быть произведено такимъ образомъ, чтобы отдельный разгородки 
забивались въ глубин^ (толщпнб заборокъ) вертикальными брев­
нами или-же вертикальными, сплоченными двухъ-дюймовыми план­
ками, который въ отдбльныхъ швахъ и въ соединешяхъ съ раз­
городками тщательно законопачиваются, а отдельные швы заби­
ваются, брусьями. Поставленная такимъ образомъ Фахверковая 
стбна снабжается за тбмъ описанною въ п. 5. внутреннею и 
внешнею обшивкою, изъ которыхъ первая состоитъ изъ штукатурки 
пли папки. 066 обшивки должны быть разделены промежуткомъ 
по крайней мбрб въ1’/2 дюйма. Толщина Фахверковыхъ брусьевъ 
должна быть для наружныхъ стбнъ въ обоихъ случаяхъ (п. 5 и 6) 
не менбе 7 квадратныхъ дюймовъ, при чемъ, вся стбна должна 
быть иадлежащимъ образомъ забита и заколочена, и во всякомъ 
случаб имбть двойныя, отделенным отъ Фундамента папкою и. т. и. 
закладныя балки; увеличеше числа промежутковъ при соблюден!!! 
прочихъ услов!й дозволяется;

7) Внутрешня некапитальным стбны могутъ какъ въ деревянныхъ, 
такъ и въ каменныхъ здатяхъ быть поставлены указанными въ 
и. 4 и 5 способами, при чемъ однако кромб у помину той забивки 
лбсомъ и двухсторонней штукатурки въ дюймъ толщиною можетъ 
быть употребленъ лишь единственно хороппй, сухой щебень;

8) Деревянным здашм, какъ срубленным такъ и Фахверковым не мо­
гутъ ни въ какомъ случай быть болбе чбмъ въ два этажа или 
28 Футовъ вышины отъ цоколя (закладной балки) до карнизнаго 
свбса. Подъ крышею дозволяется устраивать жилым помбщешя 
лишь подъ щипцемъ. Устройство мансардъ и комнатъ подъ кровлею 
въ двухъ-этажныхъ деревянныхъ здашяхъ возпрещается.
§ 20. Усмотрбшю строющаго предоставляется избирать конструк­

цию крышъ сообразно к л и м атп ч е с к и м ъ услов!ммъ, равно какъ и разре­
шенный строительнымъ уставомъ матер!алъ т. е. папку, черепицу съ 
замазкой или на доске, листовое железо и шпФеръ. Гонтовыя-же и 
деревянный крыЩп не дозволяются,

§ 21. Выходя шд я на улицу строения, заборы, ворота не должны 
быть окрашены яркими, вредными для глазъ красками, особенно-же 
белою. Если домъ предполагается раскрасить различными красками, 
то это должно быть отмечено на представленномъ къ утверждешю 
рисунке Фасада. Выходяшдя на улицу каменным здашм, если они не 
разрешены къ отстройке въ кирпиче, должны быть оштукатурены или 
окрашены, непозже какъ въ теченш четырехъ лбтъ со дня окончашя 
постройки. Правило это имбетъ обратную силу.

8 22. Соляные погреба должны иметь отстоящую отъ каменной 
стены деревянную обшивку. Подвальным помещен!!!, какъ въ деревян­
ныхъ такъ и въ камменныхъ домахъ, могутъ лишь въ такомъ случае 
быть приспособлены къ жилымъ помбщешямъ, если полъ ихъ лежитъ 
по крайней мере два Фута надъ уровнемъ почвенной воды, а потолокъ 
по крайней мере 4 Фута надъ уровнемъ уличной мостовой. Стены и 
потолки такихъ подвальныхъ цомбщешй должны быть защищены отъ
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MiMtorW Verordnung 
zur Regelung des Bauwesens in der 

Ktrrät HoiMt.
(Von der Dörptschen Stadtverordneten-Versammlung erlassen auf Grund des Art. 103, Pct. 1, 

3, 4, 9, 10, 11 der Städteordnung.)

§ 1. Während des Baues oder der Reparatur eines Gebäudes dürfen 
Straßen oder öffentliche Plätze nicht weiter als höchstens bis zur Hälfte und 
nicht über die Längen-Ausdehnung des Grundstücks hinaus durch Baugerüste 
und Baumaterialien eingenommen und nicht dergestalt verengt werden, daß 
die Passage dadurch abgesperrt wird. Hiervon kann nur eine Ausnahme in 
rZolge zwingender Lokalverhältnisse und dann auch nur auf möglichst kurze Zeit 
gemacht werden und ist die Genehmigung der Polizei-Verwaltung zuvor einzuholen.

§ 2. Nothzäune, welche in Veranlassung eines Baues für Materialien 
und dergleichen auf der Straße oder an derselben errichtet werden, müssen 
dicht aus Brettern oder Schalen, mit den nöthigen Einfahrten versehen, 
wenigstens 6 Fuß hoch aufgeführt sein. Laternen sind an denselben zu be­
festigen und, wo es die Localität gestattet, muß rings um ein Fußsteg von 
wenigstens zwei Fuß Breite angebracht werden. Innerhalb dieser Umzäumungen 
haben alle Arbeiten ohne Schädigung der ersteren stattzufinden. Die Straße 
darf über diefelben hinaus weder zur Stapelung noch zur Zurichtung irgend 
welchen Materials benutzt werden.

§ 3. Bei jedem Bau, bei welchem Ausgrabungen stattfinden, oder bei 
welchem durch herabfallende Gegenstände die Vorübergehenden gefährdet werden 
können, sind Umzäunungen des Platzes oder Baugerüste herzurichten. Zur- 
Nachtzeit sind an allen für die Passage gefährlichen Stellen Wächter und mit 
eintretender Dunkelheit Laternen zu placiren. Bei Uebertretung der in den 
88 11 und 12 enthaltenen Bestimmungen hat die Polizei das Erforderliche 
von sich aus anzuordnen.

8 4. Die Ufer des Embachs dürfen in einer Breite von mindestens 5 
Faden weder mit Gebäuden noch Gärten oder sonstigen Anlagen bebaut werden. 
Ausnahmen von dieser Bestimmung können vom Stadtamte nur im öffentlichen 
Interesse und nur soweit zngelassen werden, als das Freilassen des Embach­
ufers in einer Breite von weniger als 5 Faden keine Beeinträchtigung der 
Schifffahrer vud Holzflösseuden begründet.

8 5. Grundplätze, die nicht einen genügenden Raum gewähren, um einen 
Hof nebst erforderlichen Einfahrten anzulegen, dürfen nicht bebaut werden. Offene 
Einfahrten dürfen nicht unter 10 Fuß Breite, Einfahrten unter den Häusern, 
(welche in diesem Falle von Stein sein müssen) dürfen nicht unter 9 Fuß 
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Breite, bei einer Hohe von 10 Fuß bis znr Kämpferlinie, enthalten und müssen 
überwölbt sein. Es darf der Hof bei 2 Etagen hohen Häusern in keiner 
Richtung weniger als 3 Faden Länge, bei mehr als 3 Etagen hohen Häusern 
nicht weniger als 4 Faden betragen. Ausnahmen davon, wie z. B. bei Licht­
höfen, und bei massiv steinernen Häusern zu gestatten.

§ 6. Den Grundeigenthümern ist es freigesteüt, umfangreiche Bauplätze 
und Höfe zu theilen und getheilt zu verkaufen, doch darf jedes selbstständige 
Grundstück nicht weniger als 7 Faden Länge an der Straße betragen, auch 
muß jeder Theil, falls er bebaut werden soll,^ den im § 5 bezeichneten Bedin­
gungen entsprechen.

§ 7. Oefsentliche Gebäude, insbesondere Kirchen, müssen von allen 
Anbauten frei bleiben. Höfe und Gärten an der Straße oder an Promenaden 
sind mit Berzäumungen zu versehen, die eine Höhe von 10 Fuß über dem 
Niveau des Fußsteiges, beziehungsweise der Promenade, nicht überschreiten dürfen.

§ 8. Die Häuser an den Straßen und öffentlichen Plätzen müssen 
entweder an der von der Stadt-Baubehörde festgestellten Linie stehen, oder 
mindestens 2 Faden zurückcreten, in welchem letzteren Falle die Straßenlinie 
durch einen leichten durchbrochenen Zaun oder eine wohlgepflegte Hecke her­
gestellt werden soll.

§ 9. Die Verzäumung zwischen den Baulichkeiten zweier angrenzenden 
Grundstücke oder desselben Grundstückes ist nach einer Facade herzustellen.

§ 10. Es ist gestattet, vor den Eingängen eine Borstufe an der Straße 
anzulegen, doch darf dieselbe ohne besondere Erlaubniß nicht mehr als 11 Zoll 
ans den Fußsteig hervorspringen. Die bestehenden großen Vortreppen, Vor­
bauten, resp. Vorstufen, welche dieser Vorschrift nicht entsprechen, müssen nach 
Möglichkeit, immer aber beim Umbau des Hauses und jedenfalls spätestens 
im Verlauf von 10 Jahren nach Einführung dieser Bauordnung entfernt 
werden, sofern nicht die Baubehörde aus besonderen Gründen die Beibehaltung 
derselben für zulässig erachtet.

§ 11. Kellerhälse oder Luken, welche über die Frontlinie des Hauses 
hinaus auf den Fußsteig reichen, dürfen nicht angelegt werden. Die Keller­
hälse und Luken, welche gegenwärtig schon bestehen und dieser Vorschrift nicht 
entsprechen, müssen bei dem Umbau der betreffenden Häuser und jedenfalls 
spätestens nach Verlauf von 10 Jahren, in Gemäßheit dieser Vorschrift, abge­
ändert werden, sofern nicht die Baubehörde aus besonderen Gründen die 
Beibehaltung derselben für zulässig erachtet. Solche sind indessen bei ihrem 
jedesmaligen Oeffnen mit einem dazu in Bereitschaft gehaltenen transportablen 
Geländer von wenigstens 3 Fuß Höhe zu umstellen. Fensterkränze dürfen nicht 
mehr als zwei Fuß in die Straße vorragen und müssen jedenfalls mit einem 
gußeisernen Gitter bedeckt sein.

§ 12. Alle vorspringenden Theile oder Facaden, Sockelvorsprünge und 
dergleichen, ebenso Schaufenster und Vorbauten, sind nur da gestattet, wo das 
Trottoir über 3 Fuß Breite hat, und dürfen nicht mehr als 8 Zoll vor die 
a ngewiesene Facadenlinie vortreten.

§ 13. Balkons, temporaire und permanente Wetter- und Sommerdächer 
und dergleichen an der Straßenfacade hervortretende Vorsprünge dürfen nicht 
über die Breite der Trottoire hinaus gehen und müssen eine Entfernung von 
5 Fuß von der Nachbargrenze haben und vom Niveau des Fußsteiges um 
10 Fuß entfernt bleiben. .

§ 14. Thorflügel dürfen nicht auf die Straße hinansschlagen. ■ Bei 
steinernen Gebäuden dürfen die Thüren, Läden und Fenster bis zur Höhe von 
7 Fuß über dem Fußstege sich nicht nach Außen öffnen. Wo diese Einrichtung 
bei hölzernen Gebäuden nicht möglich sein sollte, müssen die Thorflügel, Läden 
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rc. beim Oeffnen dicht an das Gebäude sich anlegen und an dasselbe befestigt 
werden. Die Ausgangsthüren aller zu Massenversammlungen bestimmten Ge­
bäude müssen sich nach Außeil öffnen.

§ 15. Bei den in den Dächern und den Bodenräumen angebrachten 
Oeffnungeu sind die Läden, Luten mnd Fenster so eiuzurichten, daß sie beim 
Oeffnen in die Gebäude hineiuschlageu.

8 16. Die Anlage von Ställen und Düngerstätten nach der Straßenseite 
ist nicht gestattet, ebensowenig dürfen Ausgüsse oder übelriechende Abflüsse aus 
den Häusern auf die Straße geleitet werden.

8 17. Alle Gebäude müssen zur Straße feuerfeste Dachrinnen erhalten; 
solche Gebäude, deren Dachflächen eine Neigung nach der Straße haben, 
müssen zugleicb auch mit Abfallröhren versehen jein, welche bis auf 1 Fuß 
vom Trottoir hinabreichen. Das herabgeleitete Wasser muß durch eine Rinne 
im Trottoir nach dem Straßenrinusteiu fortgeführt werden.
_ § 18. Steinerne Gebäude an der Straße haben sich in ihrer Höhe vom
Trottoir bis zum Kärnis nach der Breite der anliegenden Straße zu richten. 
Wo die Straße weniger als 30 Fuß Breite (von Haus zu Haus gerechnet) 
hat, da dürfen keine Häuser von mehr als 3 Stockwerken erbaut werden; bei 
einer Straßenbreite von 30 Fuß und mehr sind 3 und mehrstöckige bis zur 
Höhe von 11 Faden, vom Trottoir bis zum Kärnis gerechnet, erlaubt. Dach­
wohnungen in steinernen Gebäuden werden nicht als Stockwerk gerechnet.

8 19. Für den Bau von hölzernen Gebäuden gelten folgende Regeln:
1) Die Gebäude dürfen nur auf steinernen Fundamenten und Sockeln auf­

geführt werdeu und müssen erstere bei gutem Baugrund und einem Stock 
Höhe eine Tiefe von mindestens 2’/a Fuß, bei 2 Stock Höhe aber eine 
Tiefe von wenigstens 3’/2 Fuß haben. Ist jedoch der Baugrund wässrig 
oder morastig, so muß das Fundament des Gebäudes auf einem Bal­
kenrost ruhen, welcher in jedem Falle mindestens 6 Zoll unter dem 
niedrigsten Grnndwasserniveau auzuordnen ist;

2) die sogenannte Sockelhöhe, d. h. die Höhe vom Straßenhflaster oder 
Straßenniveau bis zum Grundbalken muß bei allen hölzernen Gebäuden 
mindestens 2 Fuß betragen;

3) die Außenwände ein- und zweistöckiger hölzerner Gebäude müssen eine 
Stärke von mindestens 7 Zoll haben und zwar nachdem die Balken 
beschnitten oder behauen sind. Bei inneren Wänden genügt eine Stärke 
von 6 Zoll; '

4) Sogenannte Fachwerkwände, bei welchen eine Vermauerung der Zwischen­
räume des Stäuderwerks mit einem ’/2 Stein starken Mauerwerk ohne 
innere und äußere Bekleidung besteht, sind nur statthaft auf steinernem 
Fundament für einstöckige Nebengebäude, als Stallungen und andere 
unbewohnte Gelasse; .

5) Es ist gestattet, auch die Außenwände eines Wohngebäudes aus Fachwerk 
mit Ausmauerung zu construiren. In diesem Falle muß dasselbe aber 
nicht nur zwilchen den Ständern ausgemauert werden, sondern es muß auch 
ein sog. Berblendungsmanerwerk erhalten, d. h. Ausmauerung des Ständer­
werks auf einen ganzen Ziegel, so daß das Mauerwerk die Ständer 
nach der -äußeren Seite umschließt. Bei dieser Construction erhält die 
äußere Wand eine innere Verkleidung von 1 Zoll ' starken Brettern 
und Rohrstuck mit Belassung eines 'Zwischenraumes von l'/2 Zoll 
zwischen Mauer und Bekleidung. Die äußere Bekleidung muß mit 
gleicher Belassung vorbezeichneten Zwischenraumes aus 1 '/2 Zoll starken, 
gespundeten Brettern ausgesührt werden;
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6) Soll das vorgenannte Fachwerk nicht ausgemauert, sondern als Hohlwand mit 
Holzausfüllung construirt werden, so darf dies nur in der Weise geschehen, 
daß die einzelnen Fächer in der Tiefe (Stärke der Ständer) mit stehenden 
Balken oder mit stehenden, scharf gefugten 2 Zoll starken Planken, 
welche in den einzelnen Fugen und den Umfassungen der Fächer sorgfältig 
kalfatert sind und aus den einzelnen Fugen genagelte Leisten besitzen, aus- d 
gefüllt werden. Auf dies derartig construirte Fachwerk wird dann die 
in Pkt. 5 beschriebene innere und äußere Bekleidung, erstere mit Rohrstuck 
oder Pappe angeordnet. Beide Bekleidungen sind durch einen mindestens 
l’/2 Zoll breiten Zwischenraum zu trennen. Die Stärke der bearbeiteten 
Fachwerksständer muß für die Außenwände, in beiden Fällen (Pkt. 5 
und .6) mindestens 7 Zoll Quadrat betragen, wobei das ganze Fachwerk 
gehörig verriegelt und verstrebt sein, in jedem Falle aber doppelt vom 
Fundament durch Pappe rc. isolirte Grundschwellen besitzen muß. Eine 
Vermehrung der Hohlräume ist bei Beobachtung der übrigen im Pkt. 6 
erwähnten Bedingungen zulässig;

7) Innere untergeordnete Scheidewände können sowohl bei Holz- wie bei 
Stein-Gebäuden aus in Pkt. 4 und 5 beschriebenem Fachwerk construirt 
werden, wobei jedoch, außer erwähnter Holzsüllung und zweiseitiger 
1 Zoll starker doppelter Schalung mit Rohrstuck, einzig und allein nur 
guter trockener Kalkschutt (Bauschutt) verwandt werde» darf;

8) Hölzerne Wohngebäude, ob gekatzt oder aus Fachwerk, dürfen in keinem 
Falle höher als 2 Etagen oder 28 Fuß vom Sockel (Grundschwelle) 
bis zur Traufkante des Daches ausgeführt werden. Einrichtung von 
Mansarden und Giebelwohnungen in zweistöckigen hölzernen Gebäuden 
ist verboten.
§ 20. Es wird dem Ermessen des Bauenden anheim gegeben, die 

Construction der Dächer den klimatischen Verhältnissen, sowie den gebräuchlichen 
durch die Bauordnung gestatteten Materialien angemessen zu wählen, d. h. 
Pappdach, Ziegeldach mit Verstreichung oder auch Bretter, Blechdach, Schiefer­
dach. Schindel- und Bretterdächer sind dagegen nicht erlaubt. •

§ 21. An der Straße belegene Baulichkeiten, Zäune, Pforten dürfen 
nicht mit grellen, dem Auge schädlichen Farben, namentlich nicht weiß gestrichen 
werden. Wenn ein Haus in verschiedenen Farben bemalt werden soll, so muß 
solches aus der zur Bestätigung vorgestellten Facade angegeben sein. Steinerne 
an der Straße belegene Gebäude sind, falls sie nicht als Rohbau concessionirt 
worden, spätestens innerhalb 4 Jahren nach Herstellung des Baues zu ver­
putzen, resp. zu tünchen. Diese Bestimmung hat rückwirkende Kraft.

§ 22. Salzkeller müssen eine von der Mauer abstehende Holz-Verkleidung 
erhalten. Kellergeschosse dürfen bei Holz- wie bei Steinhäusern nur dann zu 
Wohnungen eingerichtet werden, wenn deren Fußboden mindestens 2 Fuß über 
dem Niveau des Grundwassers, deren Decke aber wenigstens 4 Fuß über 
dem Niveau der Straße licht. Auch müssen die Mauern und Fußböden solcher 
Kellerwohnungen gegen das Eindringen und Aufsteigen der Erdfeuchtigkeit 
mittelst Drainage, Pappe, Asphalt, Glas, Blei oder anderer Vorrichtungen 
geschützt werden.

§ 23. Bei jedem Wohngebäude, gleichgültig ob aus Holz oder Stein 
erbaut, muß nach Möglichkeit für die Anlage warmer und zugloser Abtritte 
gesorgt sein, wobei hauptsächlich aus Folgendes zu sehen ist:

a. daß der Unrath in wasserdichten, von allen Seiten verschlossenen Behäl­
tern, welche sich außerhalb des Fundaments mit Jsolirung vor demselben 
befinden müssen, ausgenommen wird;

b. daß der Unrath aus diesen Behältern möglichst bequem entfernt werden kann;
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c. daß die Dünste und Gase des Unraths nach Möglichkeit abgeleitet und 
unschädlich gemacht werden und zwar durch möglichst directe Canalver­
bindung Ler Privetgrube mit dem nächsten, besonders mit dem Küchen­
schornstein und durch Anlage von Kaminen mit vorgen. Canalverbindung. 
Wo der genannte Abzug aber nur in einen Schornstein geleitet werden 
kann, dessen Luftsäule nur im Winter erwärmt wird, muß der Schornstein 
in dem untenstehenden Stockwerk oder Keller mit einer Heizvorrichtung 
und Rost versehen sein, um die Luftsäule des Schornsteins auch im 
Sommer kräftig erwärmen zu können.

Anmerkung. Sogenannte perpetuirliche Abtritte sind nicht gestattet.
§ 24. Abtritte, welche außerhalb des Wohngebäudes in dessen nächster 

Nähe angelegt werden, dürfen nicht ohne besondere Erlaubniß der Nachbarn 
und Einräumung als Servitut in einer Entfernung von weniger als 3 Fuß 
von der Straße und von mindestens 5 Fuß von der Grenze des Nachbarn 
angelegt werden, es sei denn daß dieser an der entsprechenden Stelle selbst ein 
Privet besitzt. Alle Senkgruben müssen tiefer liegen als die Sohle der nächst 
belegenen Keller. Bei steinernen Senkgruben müssen die Umfassungsmauern 
derselben entweder mit sogenanntem hydraulischen Kalk oder Cement gemauert 
und gedichtet, oder aber mit einem hölzernen, in die Grube zrt versenkenden 
oder transportablen, kalfaterten und gepichten Kasten, und die Senkgrube 
außerhalb mit bequemer Abfuhr versehen sein. Falls die Senkgrube nicht 
überwölbt oder mit befestigtem Verschlusse versehen ist, muß dieselbe mit Bohlen 
belegt werden, die wenigstens 1 Fuß unter dem Pflaster zu liegen kommen. 
Bei jeder Grube, ob Holz oder Stein, ist aber sowohl der Fußboden der Grube, 
als auch deren Umfassungswände (Mauern) vom umliegenden Erdreich mittelst 
einer wenigstens 6 Zoll starken Lehmschicht zu isoliren und müssen die Luft­
reinigungs-Canäle über das Dach des Hauses hinausgehen.

§ 25. Das Dunst-Ableitungsrohr kann aus Holz, glasirtem Thon, Metall 
oder Stein angefertigt sein. Die sogenannten Abfallröhren, welche ebenfalls 
aus vorgenannten Materialien auszuführen sind, müssen jedoch wenigstens 3 
Zoll von der nächsten Umfassnngßwand oder Mauer abstehen. Thonröhren 
in die Mauer einzulassen, ist gestattet. Ist das Rohr aus Holz gefertigt, so 
muß es eine Umkleidung erhalten, gehörig verkalfatert und verpicht sein und 
in einer Entfernung von 5 Fuß mit eisernen Ziehbändern oder Ringen ver­
sehen werden.

§ 26. Jsolirte, auf dem Hofe stehende Abtritte sind zwar zu dulden, sie 
müssen aber ebenfalls geschlossene und wasserdichte Senkgruben haben, wie sie 
im 8 24 ausgeführt sind. Auch diese Abtritte müssen, wenn thunlich, durch 
ein Abzugsrohr mit dem nächsten Schornstein des Wohngebäudes in Verbindung 
gesetzt, oder aber mit einem eigenen, über das Dach des Abtritts hinausge­
henden Holz-Abzugsrohr versehen sein.

§ 27. Für die Wirksamkeit der Feuerlöschgeräthe ist auf jedem zu be­
bauenden Grundstück ein freier Hofraum zu belassen:

a. in dem Rayon der Steinbanten ist bei Neubauten und, soweit möglich, 
auch bei vollständigen Umbauten ein Hofraum von mindestens 21 Fuß 
Länge und Breite frei zu lassen (cf. 5);

b. in den übrigen Stadttheilen muß jeder Grundplatz einen unbebauten, 
völlig freien Hofraum von mindestens 16 O.-Faden haben; doch ohne 
besondere Erlaubniß nicht unter 4 Faden Minimal-Dimension.
Die Höfe dürfen nur mit feuerfestem Material gebrückt, keinesfalls aber 

mit Brettern gedielt werden.
§ 23. Jeder Hof muß von der Straße oder dem öffentlichen Platz, an 

dem er gelegen ist, eine Einfahrt erhalten. Thorwege unter den Häusern 

2
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müssen wenigstens 9 Fuß breit und 10 Fuß hoch sein. Offene Zufahrten 
dürfen nicht unter 10 Fuß Breite angelegt werden. Bei überbauten Durch­
fahrten müssen die Seitenwände massiv, die Durchfahrt selbst aber überwölbt 
sein (cf. § 5).

§ 29. Jedes Gebäude muß einen Ausgang zur Straße haben. Gebäude, 
welche 100 Fuß und mehr Länge in der Fronte haben, müssen 2 Ausaänae 
nach der Straße erhalten.

§ 30. Um zu allen Gebäuden, welche auf einem Grundstück belegen 
sind, gelangen zu können, muß zu denselben eine freie Zufahrt von mindestens 
10 Fuß Breite offen bleiben.

8 31. Steinerne Gebäude dürfen in beliebiger Länge, ohne Zwischen­
räume neben einander und hart auf den Grenzen aufgeführt werden, jedoch 
müssen Gebäude, die auf den Grenzen verschiedener Grundplätze liegen, ein 
jedes für sich eine selbstständige Grenze oder Umfassungsmauer und im Dache 
eine selbstständige Brandmauer haben. In ausgedehnten Gebäuden sind we­
nigstens von 84 zu 84 Fuß besondere Brandmauern anzulegen. In denjenigen 
Gebäuden, deren Bestimmung nachweislich einen größern freien ungetrennten 
Bewegungsraum erfordert, ist eine größere Ausdehnung als 84 Fuß zu gestatten.

§ 32. Die Umfassungs- oder Grenzmauern steinerner Gebäude, Mauern, 
welche die Verbreitung des Feuers verhindern sollen (Brandmauern), oder an 
denen Feuerungen liegen (Feuermauern), Wände an Treppen und inner» 
Hauptmauern, an denen Balken ruhen, müssen von Grund aus massiv auf­
geführt werden. Die Außen- und Umfassungswände hölzerner und ebenso die 
Grenz- und Brandmauern steinerner Gebäude, welche an der Grenze eines 
nachbarlichen Hauses oder Grundstückes liegen, oder weniger als 3 Fuß von 
derselben entfernt sind, dürfen zur Grenze hin keinerlei Oesfnungen haben. In 
Wänden, welche nur theilweise zu Feuermauern dienen und nicht zugleich 
Brandgiebel bilden, sind Oesfnungen, nach Ermessen der Baubehörde, in der 
gehörigen Entfernung von der Feueranlage gestattet. Die Stärke einer Grenz- 
und Brandmauer darf nirgend weniger als die Länge l’/2 Ziegel betragen; 
jedoch, wo Holzwände auf eine solche Mauer stoßen, muß diese noch.um einen 
halben Ziegel verstärkt werden. Eine Brandmauer muß über die Dachfläche 
des Hauses mindestens um l’/2 Fuß hervorragen, und in dieselbe dürfen kei­
nerlei Holztheile, wie Balkenköpfe und dergleichen eingelassen sein.

§ 33. Im Innern steinerner Gebäude brauchen die Wände, auf denen 
keine Balken ruhen und welche weder zu Schornsteinen dienen, noch Brand-, 
noch Feuermauern bilden, nicht massiv aufgeführt zu werden, müssen aber mit 
Kalkbewurf versehen sein. .

§ 34. In steinernen Wohngebäuden muß jeder für sich bestehende Wohn­
oder heizbare Ort oder Raum durch eine feuerfeste Treppe erreicht werden 
können, die entweder aus Eisen ohne Holzbekleidung, oder aus Stein, mit und 
ohne Holzbekleidung, eonstruirt, von massiven Wänden umschlossen und mit 
steinernen Podesten versehen ist. Die Decken müssen überwölbt sein; hölzerne 
Verschlüge unter Treppen sind verboten. In Gebäuden, welche über dem 1. 
Stock einen ausgedehnten andern bewohnbaren Raum aus Holz haben, müssen 
wenigstens 2 Treppen vorhanden sein; die Treppen in dem steinernen Theil 
des Hauses sollen aus feuerfestem Material bestehen.

§ 35. In größeren Gebäuden muß jeder Flügel von mehr als 12 Faden 
eine feuersichere Haupt- oder Nebentreppe erhalten. Desgleichen müssen in 
öffentlichen Gebänden, wie in Gebäuden, in deren oberen Geschossen zahlreiche 
Versammlungen stattfinden, alle Treppen feuersicher eonstruirt sein.

§ 36. Dachdeckungen müssen aus feuerfestem Material, d. h. Metall, 
Schiefer, Ziegel, ausgeführt werden, desgleichen Dachrinnen, Ahsasiröhren und 
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und sogenannten Wetterdächer. Die vorhandenen Bretterdächer dürfen nicht 
reparirt werden und müssen spätestens im Laufe von 6 Jahren, nach Einführung 
dieser Bauordnung beseitigt sein. In dem Rayon der Holzbauten ist es ge­
stattet, auch für Wohngebäude Pappe zu verwenden; Schindel oder sogenannte 
Pergeldächer sind in keinem Falle statthaft.

§ 37. Blitzableiter dürfen nicht auf die Straße geleitet werden.
8 38. Jedes Grundstück, welches mit einem Wohnhause bebaut ist, 

muß, wenn es nicht wegen der Bodeubeschafsenheit unmöglich sein sollte, ent­
weder einen Brunnen, Pumpe oder die Mündung einer Wasserleitung haben. 
Bei größeren Grundstücken, die mehr als einen geschlossenen Hof haben, ist 
auf jeden Hof ein besonderer Brunnen anzulegen.

Brunnen müssen mit einem Deckel oder mit einem Pumpenstock ver­
sehen sein.

8 39. An Stelle der Brunnen können auf den Grundstücken, wo die 
städtische Wasserleitung vorüberführt, den Feuerlöschzwecken entsprechende Wasser­
stöcke angebracht werden.

8 40. Alle Feuerungsstätten, Herde, Essen und dergleichen müssen 
brandsicher, d. h. aus feuerfestem Material ausgeführt und von allen Holz- 
theilen, wie unten genauer angeführt, gehörig entfernt angelegt werden. Auch 
darf Niemand Oefen, Küchenherde und andere Feuerungsstätten unmittelbar 
an der Mauer eiues fremden Hauses errichten.

8 41. Küchenherde dürfen nur au einer Brand- oder Feuermauer er­
richtet werden und alle Fachwerk- und Holzwände und die Decken in den 
Küchen sind zu berohreu und zu beputzeu. Oefen und Feuerungsstätten dürfen 
nicht an Fachwerk oder Holzwäude gelehnt werden, sondern müssen wenigstens 
um einen halben Fuß von denselben abstehen, — oder es ist an der Stelle, 
wo eine Feueranlage hinkommen soll, die Wand bis auf einen Fuß vom Ofen 
oder der sonstigen Feuerungsstätte üuszuschneiden und mit Ziegel auszufütteru.

8 42. Oefen zur Heizung mit erwärmter Luft und ähnliche Feuerungs- 
anlagcn dürfen nur auf gemauerten Fundamenten innerhalb eines mit massiven 
Wänden umschlossenen und umwölbten Raumes errichtet werden. Die Leitung 
der erwärmten Luft ist nur in feuersicheren Röhren gestattet, welche, gleich 
den Schornsteinen, von allem Holzwerk entfernt bleiben müssen.

8 43. Der Herd einer Feuerungsstätte muß, wenn er auf einer höl­
zernen Unterlage zu stehen kommt, welche wenigstens 6 Zoll stark sein muß, 
von dieser durch, eine eiserne Platte oder ein massives Fundament von minde­
stens 3 Zoll und durch eine Luftschicht oder einen freien Zwischenraum von 
wenigstens 6 Zoll getrennt oder isolirt sein.

8 44. Von einer hölzernen, mit Kalk oder Gyps beworfenen Zimmer­
decke muß die obere Kante eines Ofens wenigstens um 1 Fuß, von einer 
unbeworsenen Decke aber mindestens l’/2 Fuß entfernt bleiben.

8 45. Bei Küchen oder offenen Feuerungen ist über die Feuerung eine 
gewölbte Kappe auf Stein- oder Eiseustützen anzubringen. Bei Küchen mit 
verdeckten Herden, den sogenannten englischen, ist keine Kappe erforderlich. 
Wird dieselbe jedoch angebracht, so muß sie aus feuerfestem Material con- 
struirt sein.

8 46. Von den Heizlöchern der Küchenherde, Kamine und Oefen ist der 
Fußboden mit Eisenblech, Ziegeln oder Steinplatten zu decken. Diese Bedeckung 
muß mindestens l’/2 Fuß breit und zu jeder Seite um 1 Fuß länger als das 
Heizloch sein.

8 47. Schornsteine dürfen in keinem Falle auf einer Balken-Unterlage 
oder einem Ofen stehen, sondern müssen immer von Grund aus fundirt, die 
Wände des Schornsteins aber mindestens einen halben Ziegel stark sein;

2*
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Schornsteine dürfen nicht mit Lehm, sondern müssen mit Kalk gemauert und 
damit in- und auswendig verputzt sein. In steinernen Gebäuden sind "die 
Schornsteine, wo die Disposition es erlaubt, in Capital-Mauern oder an 
solchen aufzuziehen.

§ 48. Sit der Regel sind Schornsteine lothrecht anzulegen, jedoch in 
oder an massiven Mauern von zwei Ziegeln und mehr Stärke können sie mit 
der Mauer verbunden, auch geschleppt werden. Die Richtung der geschleppten 
Röhren muß mit der Horizontallinie einen Winkel von wenigstens 45 Grad 
bilden. Das Schleppen der Schornsteine durch und aus Holz^ sowie die Auf- 
saitelung und Unterstützung derselben durch Balken, Wechsel re. oder überhaupt 
durch breunbare Constructionstheile ist verboten.

§ 49. Die Wände der Schornsteine müssen mindestens 6 Zoll stark sein 
und mit der äußeren Fläche von allen Holztheilen wenigstens 6 ^oll entfernt 
bleiben. Der dadurch entstehende Zwischenraum ist in den Decken und Lagen 
zu vermauern.

§ 50. Zwischen nebeneinander laufenden Schornsteinen darf kein Balken 
durchgeführt werden, selbst dann nicht, wenn derselbe mit einem halben Ziegel 
verblendet wird.

8 51. Die Schornsteine und Feueressen müssen über die Dachfläche 
hinaus wenigstens 3 Fuß, nach Maßgabe der Lage des Gebäudes aber noch 
höher aufgeführt werden.

8 52. Für Kaminheizungen und offene Küchenherde müssen für jede 
Etage selbstständige Rauchrohren aufgeführt werden.

8 53. Die Schornsteine müssen so eingerichtet sein, daß sowohl die 
Reinigung derselben, als auch die Beseitigung des ausgekehrten Russes bequem 
stattstndeu kann. Vom Bodenraum aus ist ein bequemer Zugang zu den 
Schornsteinen durch Luken im Dach herzustellen und an geeigneten Stellen, 
jedoch nicht im Bodenraum, sind die Thüren zur Fortschaffung des Russes an­
zubringen. Wo Kellergeschosse, htzhe massive Unterbauten rc. vorhanden, sind 
die Neinigungßthüren der Schornsteine hier anzubringen. In jedem Falle 
müssen die Reinigungsthüren der Schornsteine derartig angelegt sein, daß stets 
eine möglichst schnelle und bequeme Fortschaffung des Russes vor sich gehen 
kann. Jeder Schornstein muß mit einer Reinigungsthür und mit einem so­
genannten Sack, womöglich im Unterbau oder Kellergeschoß, versehen sein.

8 54. Die Form des Querschnittes der Schornsteine von Stubenösen 
und geschlossenen Feuerungen, sowie überhaupt solcher Schornsteine, durch 
welche Rauch allein und nicht zugleich Dämpse abgeleitet werden, kann recht­
winklig oder rund sein; ihre lichte Weite oder, beziehungsweise der Durchmesser 
darf nicht weniger als 6 Zoll betragen; bei Küchen-Schornsteinen, welche zu­
gleich zur Dampfableitung dienen, ist der Querschnitt in keinem Falle unter 
10 Zoll zu bemessen.

8 55. Eiserne Rauchröhren, die aus Oefen oder Feuerungen zu Schorn­
steinen führen, müssen entweder aus doppeltem Eisenblech mit einem Zwischen­
raum von Г/2 Zoll construirt sein, oder mit Dachpfannen, Lehm oder Thon 
umfüttert werden und dürfen nicht weniger als l’/2 Fuß unter und nicht 
weniger als 1 Fuß, über, oder neben Holz vorbeigehen. Auch sind sie mit 
Vorrichtungen zum Reinigen zu versehen und in Räumen, in denen leicht 
entzündliche Gegenstände aufbewahrt oder verarbeitet werben, garnicht zu gestatten.

8 56. Räucher-Kammern dürfen nicht auf einer Balken-Anlage ruhen und 
müssen ganz massiv aufgeführt und mit eisernen Thüren versehen sein.

8 57. Schornsteine, welche durch Gelasse führen, in denen leicht ent­
zündliche Gegeristände aufbewahrt werden, oder durch Bodenräume, die als 
Ablegekammern für Hansgegenstände dienen, sind in einer Entfernung von 
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17a Fuß mit einem durchsichtigen Latten- oder ähnlichem Verschlage zu um­
geben, damit der Zwischenraum unbenutzt und nur behufs Untersuchung des 
Schornsteins zugänglich bleibt, bei Ställen, Heuböden und Holzschuppen muß 
der betreffende Zwischenraum mindestens 3 Fuß betragen.

t § 58. Die Pflasterung der Straßen und öffentlichen Plätze geschieht von 
Seiten der Stadt, nach den bestehenden und von der Stadt-Verwaltung er- 
theilten besonderen Vorschriften.

§ 59. Hausbesitzer, welche vor ihren Häusern auf eigene Rechnung die 
Straße^ zu pflastern wünschen, haben sich hinsichtlich des Niveaus und der 
Rinnsteine nach dem allgemeinen Straßen-Niveau zu richten, welcher ihnen 
von der Stadt-Verwaltung angewiesen wird.

и § 60. Wenn behufs Ausstellung von Baugerüsten, oder aus andern 
Gründen das Pflaster vor einem Hanse hat aufgerissen werden müssen, so sind 
btefe Stellen baldigst und genau im Niveau der Straße wieder umzupflastern, 
widrigenfalls solches auf Rechnung des Besitzers von Seiten der Stadt-Ver­
waltung ausgeführt wird.

§ 61. Für die Fußgänger muß längs den Häusern zu beiden Seiten 
der Straßen, oder an öffentlichen Plätzen ein Fußsteig (Bürgersteig oder 
Trottoir) angelegt werden, wobei folgende Regeln zu beachten sind:

1) die Fußsteige können in den Stadttheilen, wo Holzbauten zulässig sind, 
mit Balken eingefaßt werden;

2) Sie müssen vom Rinnsteine, dessen Lage und Richtung behufs Pfla­
sterung ,bet Straße bestimmt wird, bis zur Häuserflucht reiche«;

3) Sie müssen mit Klinkern oder stark gebrannten Ziegeln gepflastert oder 
mit Asphalt-, oder Kalk-, Granitplatten u. dgl. m. belegt werden und 
dürfen namentlich nicht mit Holz gedielt sein. Bei mehr als 3 Fuß 
breiten Fußsteigen dürfen die hart am.Hause belegenen Flächen bis zu 
xk der ganzen Trottoirbreite mit behauenen Steinen oder kleinen Rund­

" steinen gepflastert werden;
4) Sie müssen eine geringe Neigung von den Häusern zum Rinnstein er­

halten, die jedoch bei Ziegeln und Fließen nicht mehr als ]/3 Zoll 
betragen darf;

5) Sie müssen soviel wie möglich von einem Hause zum andern eine gleich­
mäßige ebene Fläche bilden;

6) Alle aus den Häusern nach dem Straßen-Rinnstein führenden Gerinne 
müssen dergestalt verdeckt sein, daß die Ebene des Fußsteiges dadurch 
nicht gestört wird.
8 62. Zur Ableitung des Tageswassers ist es gestattet, aus den Höfen 

verdeckte Rinnsteine auf die Straße hinauszuführen, durch welche jedoch keinerlei 
Unrath abgeleitet werden darf.
, § 63. Abzüge aus Abtritten, Senk-, Mist- oder Abfallsgruben und
ähnlichen Sammelpunkten für Unrath dürfen weder in den Embach noch in 
öffentliche, offene over unterirdische Entwässerungsanlagen geleitet werden.

§ 64. Zur Entwässerung feuchtliegender Grundstücke, oder zur Ableitung 
des Grund- wie des Tageswassers, sind Verbindnngsröhren in öffentliche Ent­
wässerungsanlagen nur gestattet mit Genehmigung der Behörde, unter deren 
Aufsicht die betreffende öffentliche Entwässerungsanlage sich besindet. Die bei 
den Trummen vorhandenen Schlammkasten müssen stets bis zum Niveau des 
Straßeupfiasters geführt und dann mit starkgetheerten Balken belegt werden.

8 65. Sämmtliche für Bauten, resp. Bau-Reparatur-Arbeiten erforder­
lichen Gerüste, die sich in sogenannte feste, fliegende und einfache Leitergerüste 
eintheilen, müssen durchaus sicher und solide hergestellt werden, wofür im ein­
zelnen Fall stets der Bauleitende, resp. Bauausführende verantwortlich ist.
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§ 66. Die sogenannten testen Rüstungen, welche aus senkrechten Stangen, 
den Streichstangen und den Netzriegeln bestehen, werden namentlich bei den 
Streichstangen mit den erforderlichen consolartigen Keilen versehen, die Netz­
riegel auf den Streichstangen mittelst Stricken, - welche durchaus gesund sein 
müssen, befestigt. Die ganze Rüstung aber muß mit der erforderlichen Anzahl 
starker und langer Nägel befestigt sein.

8 67. Wird bei den Rüstungen ein sogenanntes Aufpropfen der senk­
rechten Stangen erforderlich, so muß dasselbe mittelst geradem Blatt- und 
Bandeisen geschehen.

§ 68. Rüstungen für Häuser von 3 Stock und mehr, für außergewöhn­
liche hohe Bauten, als Dampfschornsteine re., müssen nicht nur nach der 
Längenrichtung verstrebt, sondern nach der äußern Seite auch abgeschwertet 
werden.

§ 69. Der Belag der Rüstungen besteht entweder aus mittelstarken 
Schalkanten, aus doppeligelegten 1 Zoll starken, oder einfachen l’/2 Zoll starken 
Brettern, welche überall ein festes Auflager erhalten und wo erforderlich auch 
genagelt sein müssen.

8 70. Bei den fliegenden, resp. Hängegerüsten, müssen die Böcke, welche 
das Gerüst tragen und über welche die Tüue laufen, vor allen Dingen gegen 
die Balkenlage oder den Dachstuhl im Innern des Gebäudes abgespreizt'sein. 
Die Taue, die Flaschenzüge mit ihren Nollen, überhaupt alle Theile, welche 
zum Heraus- resp. Herunterlassen des Gerüstes dienen, sind vor dem Gebrauch 
gründlich zu untersuchen.

8 71. Bei den einfachen Leitergerüsten ist es nothwendig, falls die 
Leiter länger als 3 Faden ist oder durch eine zweite Leiter verlängert werden 
soll, in welchem letzterem Fall die Leitern durch gesunde Stricke zu verbinden 
sind, daß sie bei oer Aufstellung abgestützt werten, um das Schwanken zu 
vermeiden. Sämmtliche Sprossen der Leiter müssen vor dem Gebrauch unter­
sucht und nicht über 15 Zoll von einander entfernt sein.

8 72. Es müssen sämmtliche Gerüste an ihren Fußenden mit festen 
Umschließungen, welche aus Pallisaden und Schalkanten bestehen können, 
versehen sein.

8 73. Jede Bauarbeit, ob klein oder -groß, muß durch einen sogenannten 
Bauzaun vom Verkehr abgeschlossen sein. Diese Abschließung muß bei den 
Leitergerüsten in einem mindestens 6 Fuß hohen Bauzaun bestehen.

8 74. Außerhalb genannter Einschließungen, der Bauzäune, darf ohne 
besondere Erlaubniß kein Baumaterial aufgestapelt und überhaupt keine Bau­
arbeit ausgeführt werden.

8 75. Alle Bau- und Rer urte-Arbeiten, bei denen Heruuterfallen von 
Bauschutt, Steinen rc. eintritt, müf n auf der Straße durch vorgelegte Stangen, 
Bretter rc. abgesperrt werden. Das Abkratzen des alten Anstrichs an der 
Außenseite der Häuser darf nur nach vorhergegangener Befeuchtung geschehen. 
In verkehrreichen oder engen Straßen darf der Bürgersteig nicht eingeengt 
werden, sondern das Trottoir muß hier durch Anlage von Bretterdächer mit 
2 Fuß hoher Balustrade dem Verkehr erhalten bleiben. Wo solches nicht aus­
führbar ist, muß ein besonderer Brettersteig auf Länge des Baues um den 
Bauzaun angelegt werden.

8 76. Die Grundplätze, auf welchen gewerbliche Anstalten errichtet 
werden sollen, müssen nach dem Verhältniß ihrer Größe und ihres Betriebes 
einen geräumigen, völlig freien Hof, und die daselbst befindlichen Baulichkeiten 
mindeftens die allgemeine geltende Entfernung von einander, von benachbarten 
Gebäuden und von den Grenzen haben.

8 77. Fabriken und industrielle Anstalten unterliegen zwar nicht den 
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allgemeinen Vorschriften hinsichtlich der Facade, doch ist architeetonische Regel­
mäßigkeit in Bezug auf die äußere Gestalt der Gebäude zu beobachten. Es 
dürfen hölzerne Fabrikgebäude länger als 12 Faden erbaut werden. Sobald 
dieselben nicht zugleich Wohnlocale enthalten, müssen die letzteren durch Brand­
mauern abgetheilt werden.

§ 78. Die Eröffnung einer neu angelegten oder umgebauten gewerblichen 
Anstalt, welche größerer Feuersgefahr ausgesetzt ist, oder mit Feuer oder Dampf- 
krast arbeitet, oder gesundheitsgesährlich ist, darf nicht eher stattfinden, als bis 
dieselbe auf Anordnung des Bnuamtes, durch wen gehörig, besichtigt, und alle 
Sicherheits>Maßregeln für genügend befunden sind.

§ 79. Die gewerblichen Anstalten I. Classe können wegen ihrer gänz­
lichen Nngefährlichkeit überall in asten Stadttheilen und lediglich unter Ein­
haltung der allgemeinen Bauregeln angelegt werden.

§ 80. Anstalten, welche mit feuergefährlichem Material arbeiten, sind, 
je nach ihrer Beschaffenheit, von Wohnräumen zu isoliren, und die zur Auf­
bewahrung solcher Materialien bestimmten Räume gehörig sicher und von dem 
Werklocale und den Wohnhäusern getrennt, zu errichten.

§ 81. Anstalten mit größeren Feuerungen sollen besonders gesicherte 
Feuerungsanlagen haben und von Wohnräumen isolirt sein. Sämmtliche 
Feuerungen find mit Vorrichtungen zum Auffangen und Niederschlagen der 
Funken zu versehen. Damit Rauch, Dämpfe und Ausdünstungen nicht nach­
theilig auf die Umgebung einwirken, müssen die Schorusteine über die Dächer 
oder Nachbarhäuser hinausragen oder sonstige Vorsichtsmaßregeln getroffen werden.

8 82. Anstalten, die mit Dampfmaschinen oder Dampfkesseln arbeiten, 
dürfen im Innern der Stadt nicht ohne besondere Erlaubniß der competenten 
Behörde errichtet werden.

§ 83. Anstalten, welche mit schädlichen Substanzen arbeiten oder schäd­
liche Gase ausdünsten, dürfen nur in genügenden Entfernungen von Wohn­
häusern und gänzlich isolirt angelegt und müssen mit den nöthigen Ableitungen 
versehen werden.

§ 84. Badstuben sind so anzulegen, daß sie zur Ableitung des ver­
brauchten Wassers gehörige Abzugsleitungen erhalten.

§ 85. Badstuben müssen aus 2 getrennten Abtheilungen für das männ­
liche und weibliche Geschlecht mit besonderen, die betreffenden Aufschriften 
führenden Eingängen bestehen.

8 86. Schlächtereien dürfen bis zur Errichtung von Communalschlacht- 
höfen nur entsprechend den von der Stadtverordneten-Versammlung bestimmten 
Vorschriften errichtet werden und mit Fleischbuden keine Verbindung haben. 
Die Schlächtereien müssen Verkehrungen für den Zu- und Abfluß von Wasser 
haben und mit gehörig verschlossenen Abfallgruben versehen sein.

§ 87. Schmieden dürfen nur in steinernen Gebäuden eingerichtet werden.



Karin khilnsskMns, 
mille jarrele Tartu elanikud oma ehitused peawad 

toimetama.
(Tartu linna Wvlikogust antud ja seaduslikult kinnitatud livnade seadluse 103 art., punkt 1, 3, 

4, 9, 10 ning 11 põhjusel.)

§ 1 Hoone ehitamise ehk parandamise aegu ei tohita uulitsaid ega 
awalikusid platsisid mitte kaugemalt kui kõige enam poolest saadik tellingate ja 
ehitusmaterjali alla wötta, ega teed seeläbi niimoodu kitsendada, et säält käima 
ei pääse. Ainult siis kui hoone niisuguses kohas seisab, kus muido wöimalik 
ei ole ehitada, lubatakse seda, aga ka siiski wäga lühikese aja pääle ja mis 
tarwis enne politseiwalitsuse käest luba peab küsitama.

§ 2. Häda-aiad, mis ehitamise, selle materialiga muu asjade pärast 
uulitsalle ehk selle äärde tehakse, peawad tihilt laudadest ehk pindadest tarwiliku 
wärawatega käimise tarwis walmistadama. Aid olgu kõige wähem 6 jalga 
kõrge, kus külles laternad ei tohi puududa ja kus plats lubab, peab ümberringi 
kõige wähemalt kahe jala laiune jalgtee jäetama. Tõö juures ei tohita mitte 
aidu rikuda. Uulitsa pääl wäljaspool aida ei ole luba mingisugust materjali 
üles laduda ega seda sääl walmistada.

§ 3. Iga ehitamise jnureS, kus wäljakaewamist ette tuleb ehk kus mööda- 
minijatele midagi pääle wõib kukkuda, peab platsi ehk tellingate ümber aid 
tehtama.

t Öösel Peawad sääl igas kohas, kus käimine kartetaw on, w.ahid wälja, 
ning kui pimedaks läheb, lateruad põlema pandama.

Politsei peab köwaste selle üle walwama, et selles kui ka 1. j(i 2. § ära- 
määratud eestkirjasid täieste täidetakse, ning üleastumise korral omalt poolt 
tegema, mis tarwis on.

§ 4. Emajõe kaldal peawad kõige wähemalt wiie sülla laiuselt priid 
olema,,, kuhu ei majasid, aidu ega muud ehitada ei tohi.

, Ükspäinis awaliku kasu pärast wõib linnaamet Emajõe kallast wähem kui 
wiie sülla laiuselt pruukida lubada, nii et laewasöitjatelle ega puuwedajatele 
sellest kahju ei tule.

§ 5. Nende kruntplatside pääle, kus mitte tarwilist hoowi ruumi ega 
stssekäiku wöimalik ei ole jätta, ei tohi midagi ehitada. Lahtised hoowi sisse­
käigud^ ei tohi mitte alla 10 jalga laiuti ja kangialused teed, mis majade alt 
läbi kaiwad (s. o. kiwimajade juures) ei tohi alla 9 jalga laiuti ja 10 jalga 
kõrguti olla ning peawad künni maja simsini ulatama. Kangialused käigud 
peawad wölwitub olema. Kahekordse maja hoow ei tohi mitte wähem kui 3 
sülda pikuti ja 3 sülda laiuti olla, enam kui kolmekordse maja hoow peab kõige 
wähemalt 4 sülda igapidi mõõtma. Maha arwatud wõiwad saada, näituseks 
klaasiga prügitatud hoowid, kui maja täieste kiwist on.
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8 6. Pärisplatsi omanikkudel on luba suuremaid ehitusplatstsid ja hoo- 
wisid jaotada ja jagude kaupa müüa, ometi ei tohi igaüks iseseislik krunt 
uulitsa ääres wähem 7 sülda pikuti olla; ka peab iga jagu, mille pääle ehitatud 
peab saama, 5. § tähendatud tingimistega ühte sündima.

§ 7. Awalikud hooned, iseäranis kirikud, peawad körwalistest hoonetest 
lahutatud olema.. Hoowidelle ja aedadelle, mis uulitsa ehk jalutamise platside 
ääres on, peab aid ümbertehtama, mis jalg- ehk jalutamise teest möetes mitte 
pääle 10 jalga kõrge ei tohi olla.

, § 8. Uulitsate ja awaliku platside ääres seiswad majad peawad kas
linna ehituskohtu poolest määtud liinis (reas) seisma ehk kõige wähem 2 sülda 
tagapool olema. Niisugusel korral peab uulitsa liin kas arwapäralise aia wõi 
ka ilusa heki läbi õiendatud saama.

8 9. Kahe kokkupuutuwa lkõrwu olema) krundi ehk sellesaama krundi 
hoonete waheaid peab maja eesseinaga liinis jeisma.

§ 10. Lubatud on uulitsa äärde majaukse ette treppi teha, siiski ei tohi 
see ilma iseäraliku loata enam kui 11 tolli jalgtee pääle ulatada. Praegused 
suured trepid ja eeskojad treppidega, mis selle eestkirjaga mitte kokku ei sünni, 
peawad kus wöimalik, — ikka aga maja ümberehitamise juures — kõige hiljem 
10 aasta jooksul pärast selle ehitusseadluse wäljaandmist ärakaotatama, kui 
mitte ehituskohus iseäralikkude põhjuste Pärast luba ei anna neid ka edespidi 
pidada.

8 1,1. Keldrikaelad ehk luugid, mis maja eesseinast wälja jalgtee pääle 
uulatawad,^ ei tohi ehitatud saada. Praegused keldrikaelad ja luugid, mis 
selle eestkirjaga mitte kokku ei sünni, peawad maiade ümberehitamise aegu kõige 
hiljem 10 aasta jooksul selle eestkirja järele muudetama, olgu siis, et ehitus­
kohus iseäraliku põhjuste pärast neid alles jätab. Aga igakord kui neid lahti 
tehakse, peawad kõige wähem kolme jala kõrgused kannetawad käsipuud, mis 
selle tarwis walmistatud, ümberseatama. Akna krantsid ei tohi mitte enam kui 
kaks jalga uulitsa sisse ulatada ja neil peab wististe walatud rauast wöre 
eesolema.

8 12. Kõik maja reast wälja ulatawad majad wõi nende jaod nagu 
eeskojad, waateaknad, müürijalad ja selle sarnatsed on üksnes sääl lubatud, 
kus jalgtee üle 3 jala lai on, ja nad ei tohi määratud majade reast mitte üle 
8 tolli wäljanlatada.

8 13. Balkonid, ajutised ja alatised ilm- ning suwikatused ehk sellesarnased 
majajaod, mis liinist wöljalähewad, ei tohi mitte üle jalgtee wäljaulatada; nad 
peawad naabri piirist 5 jalga kaugel olema ning jalgteest 10 jalga kõrgel seisma.

8 14. Hoowi wärawad ei tobi mitte uulitsa poole lahti käima.
Kiwihoonete uksed, aknaluugid ja aknad ei tohi 7 jala kõrguseni jalgteest 

mõeta mitte wäljaspoole lahti minna. Kus see sisseseadmine puumajade juures 
mitte wöimalik ei peaks olema, peawad wärawa pooled, uksed, luugid j. n. e. 
lahtitegemise juures hästi seina ligi tõugatama ja senna kinni pandama.

Kõige niisuguste hoonete uksed, kuhu palju rahwast kokku koguwad, peawad 
Wäljaspoole lahti käima.

8 15. Katuste ning põönigute luugid, aknaluugid, ja aknad peawad 
nõnda seatud olema, et nad sisse poole lahti käiwad.

8 16. Tallisid ja sõnniku kogumise kohtasid ei ole luba uulitsa poole 
külge ehitada, nõndasamuti ei tohita haisewat ega muud wedelikku majast wälja 
uulitsalle jooksta laske.

$ 17. Kõigil hoonetel peawad uulitsa pool tulekindlad katuse rennid 
olema. Nendel hoonetel, mille katuse külg wastu uulitsaid, peawad ka wee 
mahajooksmise torud, mis ühe jala kõrguseni jalgtee pääle ulatawad, olema.
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West, mis mahajookseb, peab jalgtee sees olewa mini läbi uulitsa remit sisse 
juhitama.

§ ^8. Uulitsa ääres seiswate kiwihoouete kõrgus jalgteest kuuni karniseui 
peab sedamööda olema, kuda uulitsa laius on, mis neist mööda käib. Kus uulits 
kitsam on kui 30 jalga (s. o. majast majase meeta) sää! ei tohi ükski maja 
enam kui kolmekordne olla; kus uulits 30 jalga ja pääle lai ou, sääl on luba 
kolme- ehk enamkordsid majast 11 sülla kõrguseni — s. o. jalgteest künni kar- 
niseni — ehitada. Kiwihoonete katustubasid ei loeta mitte hoone korraks.

8 19. Puuhoonete ehitamise juures maksawad järgmised reeglid:
1) Puuhooneid tohitakse üksnes kiwi wundamenti pääle ehitada; mundament 

olgu muist maa sees, muist maa pääl. ühekordse hoone wuudament kõwa 
põhja pääl, peab kõige wähem 2^2 jalga sügawasse pandama; kolmekordse 
maja wundament aga kõige wähem 3’/2 jalga maa sees seisma. Kui 
maa Põhi, kus hoonet tahetakse ehitada, wesine ehk soomaa on, siis peab 
hoone wundament palkidest tehtud aluse pääl seisma, mis kõige wähem 
6 tolli allpool kõige madalamat weeseisu peab pandud saama;

2) maapäälne wundament — s. o. uulitsa päält kuuni põhjus palgini — 
peab puuhoonete juures kõige wähem 2 jalga kõrge olema;

3) ühe- ja kahekordsete hoonete wälimised seinad peawad, kui palgid juba 
tahutud ehk saetud on, kõige wähem 7 tolli paksud olema, sisemiste sei­
nade paksus wöib 6 tolli olla;

4) ainult kõrwaliste ühekordse hoonetel, nagu tallidel ja muu hoonetel, kus 
sees ei elata, wõiwad nõnda nimetatud wahtwärkseinad olla, s. o. nii­
sugused seinad, kus tenderwärgi wahed poolkiwi müüriga kinni müüritakse 
ja mis seest- ega wäljaspoolt wooderdatud ei ole;

5) lubatud on ka eluhoonete wälimist seinu müüritud wahtwärgist teha. 
Siis ei pea aga mitte ainult tendrite wahed müüritud olema, waid siis 
peab ka tenderwärgile wäljaspoole terme kiwi paksune wooder ehk nõnda 
nimetatud pimestusmüür tehtama.

Sedamoodi! tehtud wälimise seinale peab ka sissepoole tolli paksusest 
laudadest pillirooga krohwitud wooder pandama ja nimelt nõnda, et wooder 
iy2 tolli müürist eemal on. Wälimine wooder peab l’/2 tollistest pun­
nitud laudadest tehtama ning müüri ja woodri wahele niisama palju 
ruumi jäetama kui sissepoolegi;

6) ei saa ülemal nimetatud wahtwärk aga mitte müüritud, waid kui õöues- 
sein puuga täidetud, siis tohib see ainult sell wiisil sündida, et üksikud 
wahed tendrite paksuselt püstpalkidega ehk püsi ja hästi ligi liidetud2 tolli 
paksuse plankitega, mille üksikud kiitused ja ruutude ääred hoolega topitud 
ja liituste pääle liistud uaelutud on — täidetakse. Sedamoodu tehtud 
wahtwärk wooderdakse, nõnda kuda 5. punktis juba kirjeldatud on, ära. 
Iga woodri wahele peab kõige wähemalt l’/2 tolline wahe jäetama. 
Wahtwärgi tendrite paksus peab mõlemail korral (w. 5. ja 6. punkti) 
kõige wähem 7 tolli igapidi möetma, kus juures terwe wahtwärk külje ja 
ristpuudega köwaste kinnitatud peab saama. Igal wahtwärgil peawad 
topelt aluspalgid olema. Wundamenti ja aluspalki wahele peab kas 
pappi ehk sellesarnast pandama. Öönesruumide arw wöib suurendatud 
saada, kus juures köisi tingimisi tähele peab pandama;

7) sisemised alamad waheseinad wõiwad niihästi puu- kui kiwihoonete juures 
4. ja 5. punktis kirjeldatud wahtwärgist tehtud saada, kus juures siiski, 
pääle nimetatud puuga täitmist ja kahelt poolt tollise topelwoodri kroh- 
wiga, ainult hää kuiw lubjapuru tarwitatud wöib saada;

8) puust elumajad, kas waratud ehk wahtwärgi moodu tehtud, ei tohi ialgi kõrge­
mad kui kahekordsed ehk 28 jalga wuudamentist põhjuspalgist) kuuni räästa 
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laudini olla. Wiilu ehk murtud katuse kambrisid ei ole kahekordsete? 
puumajades mitte luba sisseseada.
§ 20. Ehitajal on luba oma tahtmist mööda walida, mida moodu kliima 

kohalist katust ta tarwitada tahab. Nõndasamuti on ehitaja oma asi, missugusest 
materjalist, mis ehitusseadluse poolest lubatud, ta oma maja katuse teeb. Majal 
wbib kas papp-, plekk-, tahwlikiwi-, määritud ehk laudadega sawikiwi katus olla. 
Soomus- ja laudkatused on keeldud.

§ 21. Uulitsa ääres seiswad ehitused, aiad ja wärawad ei tohi mitte 
heleda wärwiga, mis silmale kahjulik, nimelt mitte walge wärwiga wärwitud 
olla. Kui üht maja mitme wärwiga tahetakse maalida, siis peab see kinnita­
miseks ette pandud plaani pääl näha olema. Kiwihooned, mis uulitsa ääres 
seisawad, peawad, kui nad mitte kui krohwimata ehk toores ehitus (Rohbau) 
lubatud ei ole, kõige hiljamalt 4 aasta sees siledaks tehtud ja lubjatud saama. 
See äramääramine käib ka nende tooresehituste kohta, mis enne selle seadluse 
wäljaandmist lubatud oliwad.

8 22. Soola keldritel peab müürist eemal seisaw puuwooder olema. 
Puu- kui ka kiwihoonete juures wõib siis keldrirunmi elutubadeks sisseseada, 
kui nende põrand kõige wähem kaks jalga üle põhjaswee seisu seisab, nende • 
lagi peab aga kõige wähem 4 jalga üle uulitsa seisu seisma. Ka peawad 
niisuguste keldri tubade müürid ja põrandud niiskuse sisse- ja ülestungimise 
wastu truupide, papi, aswalti, klaasi, tina ehk muu asjade läbi kaitsetud olema.

§ 23. Iga eluhoone juures, ükspuhas kas see puust ehk kiwist ehitatud, 
peab kui wähe wõimalik hoolt kantama, et soojad ja niisugused kindlad peldikud, 
kus tuul ei tõmba, tehtud saaksiwad, selle juures peawad järgmised punktid 
tähele pandud saama;

a. et rooja igapidi kindla riistadesse langeb, mis wäljaSpool wundamenti 
peawad olema ning sellest lahutatud seisma;

b. et rooja neist ritstadest wöimalikult kergel wiisil wäljawõetud wöiks saada;
c. et kahjulik roja hais ja wing ärakaotatud saaks, selleks peawad peldikud 

otsekohese kanalite läbi korstnatega, iseäranis aga köögi- ja kamina korst­
natega ühendatama. Kus nimetatud tömbuskanal paljalt niisuguse korstna 
siisse juhimd wöib saada, mille öhk üksnes talwel soendatakse, siis peab 
kas alumises majakorras ehk keldriruumis kütmise ase rostidega sissesea- 
tama, nõnda et korstna öhk ka suwel tubliste soendatud wöiks saada.

Tähendus: Nõnda nimetatud igawesi peldikuid, s. o. niisugustd, midaialgi 
ei puhastada, — ei ole luba ehitada.

§ 24. ( Peldikud, mis wälja hoowi pääle tehakse, ei tohi mitte ilma 
naabrite iseäraliku loata ja krundi õiguseta asutatud saada, kui nad kõige wähem 
3 jalga uulitsast eemal ja naabri rajast kõige wähemalt 5 jalga kaugel ei ole, 
olgu siis, et naabril ses samaS kauguses peldik seisab. Kõik peldikute kaewan- 
dused peawad sügawamad olema, kui kõige ligemal olewa keldri põhi on.

Peldikute kiwist kaewanduste müürid peawad kas nõnda nimetatud hydrauli 
lubja- ehk tsementiga müüritud ja tihkendatud olema; ka wöiwad puust kastid, 
mis hästi topitud ja pigitud kaewanduse sisse lastuv saada, ehk kasti nõnda 
äraseada, etjee sisse ja wälja käib, ning et rooja wäljaspoolt peldikut hõlp­
suste wöib äraweetud saada. Kui kaewandus mitte kindel ja wölwitud ei ole, 
siis peab see löhandikudega kaetud saama, mis kõige wähem jalg maad uulisast 
sügawamal on. Iga kaewandust olgu see puust wõi kiwist peab ümber olewast 
muuldmaast 6 tolli paksuse sinise sawikorra läbi, — mis kaewanduse müüride 
ehk seinte ja pörandu ümber pandakse, — lahutatud saama; öhupuhastamise 
kanalid peawad üle majakatuse wäljaulatama.

§ 25. Wingu- ehk haisutoru wõib puust, waabatud sawist, metallist wöi kiwist 
tehtud olla. Need torud, kust rooja alla langeb ja mis ka ülemal nimetatud 
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materjalist »valmistada tulewad, peawad siiski kõige wähem 3 tolli lähemast 
ümbrusseinast ehk müürist eemal seisma. Luba on sawitorusid müüride sisse 
laske. Kui toru puust on, siis peab sellele midagi ümberpandama, seda köwaste 
kinni topitama ja pigitadama^ ning nuie jala kauguselt raud w'örud ehk witsad 
pääle aetama.

§ 26. Majast lahutatud, hoowi pääl seiswaid peldikuid cn küll luba 
ehitada, aga neil peawad nõndasamuti weekindlaid ja kinnised kaewandused 
olema, kuda 24. § tähendatud. Ka need peldikud peawad, kui wöimalik elu­
maja lähema korstnaga, õhupuhastamise ehk tõmbustoru läbi ühendatud saama, 
ehk peldikul peab enesel tõmbustoru pääl. olema, mis katusest wälja ulatab.

§ 27. Et tulekustutamise riistad kasulikumalt wõiksiwad tarwitatud 
saada, peab iga krundi pääl, kus ehitatud saab, lahke hoowi ruum jäetama: 

a) kiwihoonete jao sees Peab uue ehituste ja kus wöimalik ka täielise ümber­
ehitamise juures hoowi ruum kõige wähemalt 21 jalga iga pidi prii 
olema (tv. § 5);

b) t eistes linna jagudes peab iga krundi pääl kõige wähem 16 □ sülda 
taieste priid hoowi ruumi jäetama; siiski ilma iseäraliku loata ei tohi see 
mitte wähem 4 sülda läbi möeta olla.
Hoowi tohitakse ainult tulekindla materjaliga prügitada, aga ei ialgi 

laudpörandut panna.
, 8 28. Igal hoowil peab kas uulitsa ehk awaliku platsi päält, kus ääres 

ta seisab, wäraw sisse käima. Majade- ehk kangialusel) sissekäigud peawad 
kõige wähem 9 jalga laiad ja 10 jalga kõrged olema. Lahtised hoowi sisse­
käigud ei tohi mitte alla 10 jalga laiad olla. Hoowi sissekäikudel, mis päält 
kinni on, peawad kiwist küljeseinad ja wõlwitud lagi olema (tv. § 5).

§ 29. Igal hoonel peab üks uks uulitsa pool küljes olema. Nendel 
hoonetel, mis 100 jalga ja pääle eestküljest pikad on, peawad 2 ust unlitsa 
poole wäljakäima.

§ 30. Et iga hoone juurde, mis ühe krundi pääl on, lahkest sõita wõib 
peab selle tarwis tee, mis kõige wähem 10 jalga lai on, lahti jäetama.

if> § 31. Kiwihooned wõiwad ükspuhas kui pikalt ilma waheta üks teise 
kõrwal seista ja. üsua piiri äärde ehitatud saada; siiski peawad hoonetel, mis 
mitme krundi piiridel seisawad oma iseseislikud ümbrus- ehk piirimüürid ning 
katusel iseseislikud tulekahju-müürid olema. Pikas hoonereas peab kõige wähem 
84 jalast künni 84 jalani iseäralikud tulekahju müürid tehtama. Nendes ma­
jades, mille olu suuremat priid lahutamatu ruumi tarwitab, wõib enam kui 
84 jalga wahet olla.

§ 32. Kiwihoonete ümbrus- ehk piirimüürid, — müürid, mis tule laiali­
lagunemist peawad wastu hoidma (tulekahju-müürid) — ehk müürid, mille 
kulles., tuleasemed seisawad (tulimüürid) — treppide äärdsed seinad ja sisemised 
päämüürid, mille pääl palgid on, — peawad põhjast pääle täieste kiwist 
tehtud olema. .

Puuhoonete wälimiStel ja ümbrusseintel, nõndasamuti kiwihoonete piiri- 
ja tulekahjude-müüridel, mis naabri maja ehk krundi lähedal seisawad ehk 
wähem kui kolm jalga neist kaugel on, ei lodi Piiri poole mingisugust ust ega 
auku olla. Nende seinte sees, mis paljalt jaokaupa tulimüürideks pruugitakse 
ja mis mitte ühtlase tulekahju-wiilud ei ole, on ehituskohtu hääkSarwamise 
järele parajal kaugusel tuleasemest ukse augud lubatud. Piiri- ja tulekahju- 
müüride paksus, ei tohi kuskil wähem olla kui 1 ’/2 telliskiwi pikkus kannab; 
siiski kus puuseinad niisuguse müüri külge puutuwad, peab sellele weel poole 
kiwi paksus juurde pandama. Tulekahju-müür peab üle maja katuse kõige 
wähem poolteist jalga ulatama. Tulekahju-müürile ei tobita miskisugusid puu- 
jagusid, nagu Palgi päid ehk sellesarnast siSselaske.
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§ 33. Kiwihoonete sisemised seinad, mille pääl mitte palgid ei seisa ja 
mida korstna juurde ei tarwitada, ehk mis tulekahju- ega tulimüürid ei ole, 
— ei pruugi mitte kiwist olla, peawad aga lubjaga ära krohwitud sa^ma.

8 34. Kiwihoonetes peab igaühe isepäinis seiswa köetawa elutoa ehk 
ruumi juurde tulekindel trepp käiina. Treppidel, mis rauast ilma puuwärgita, 
ehk mis kiwist ja puuwärgiga ehk ilma puuwärgita tehtud on, — peawad 
kiwimüürid ümber ning kiwipöhjaga olema. Trepi lagi olgu wölwitud; puised 
kambrikesed treppi all onv, keeldud.

Niisugustel hoonetel, kus alumise korra üle teine laialine puust eluruum 
pääl on, peab köigewähem 2 treppi olema; kiwist tehtud maja alumise korra 
sees peawad tulekindlast materjalist trepid ehitadama.
■„ 8 35. Suuremates hoonetes Peab igale maja tiiwale, mis enam kui 12
sülda pikk on, üks tulekindel pää- ehk körwaline trepp tehtama. Nõndasamuti 
peawad awalikkudes hoonetes kui ka neis hoonetes, mille päälmiste kordade 
ruumides e palju inimesi kokku koguwad, kõik trepid tulekindlast materjalist 
walmistadama.

§ 36. Katused peawad tulekindlast materjalist tehtama, s. o. metallist, • 
tahwlikiwist ehk katuskiwist; nõndasamuti ka katuse reunid ja torud ning ilm- 
katused. Praegused laudkatused ei tohi parandatud saada. Need peawad kõige 
hiljem 6 aasta jooksul pärast sette ehitusseadluse wäljaandmist ärakaotatüd 
olema. Puuehituste jao sees on luba hoonetelle ka pappkatusid pääle panna. 
Soomus- ja laastukatusid ei anta laba teha.

§ 37. Piksewardaid ei ole luba uulitsalle juhtida.
8 38. Igal krundil, kus Pääle elumaja on ehitatud, peab, kui see mitte 

maapõhja pärast wõimalik ei peaks olema, — kas kaew, pump ehk ro ee toru 
aru wett andma.

Suurema kruntide pääl, kus enam kui üks sissepiiratud kindel hoow on, 
peab iga hoowi pääle iseäralik kaew tehtama.

Kaewudel peawad kaaned pääl ehk pumbad sees olema.
§ 39. Nende kruntide pääl, kust linna weetorud (Wasserleitung) mõõta 

käiwad, wõiwad kaewude asemel wesiwarwad (Wasserstõcke) nagu need, mis 
tulekustutamise tarwis pruugitakse, asutatud saada.

§ 40. Kõik tuleasemed, keedukohad, lõõtsaeesised (ääksid) ja sarnased 
peawad tulekindlad, s. о. niisugusest materjalist tehtama, mis mitte tuld ei 
karda, ka peawad nad kõigist puujagudest lahutatud ning neist parajas kauguses 
asutatud olema, kuda alamal selgemalt tähendatud on.

Ka et tohi keegi ahju, kõõki ega muud tuleaset nõnda sisseseada, et fee 
just wõera maja müüri küttes seisaks.

§ 41. Köögi tuleasemeid tohitakse üksnes tulekahju- ehk tulimüüri külge 
teha. Köökide seinad, mis puust ehk wahtwärgist tehtud, ja köögi laed peawad 
rootatud ning silitatud saama.

Ahjusib ega tuleasemeid ei tohita mitte wahtwärgi ehk pnuseina naale 
ehitada, waid nad peawad wähemalt pool jalga neist eemal seisma, — ehk 
seina seest, säält kohalt, knhu tuleaset teha tahetakse, niipalju wäljalõigatama, 
et puusein ahjust ehk muust tuleasemest igalt poolt jalgmaad eemall jääd; seina 
auk peab tettiskiwidega kinni müüritama.

§ 42. Sooja õhuga kütte tarwis tehtud ahjud ja sarnased tuleruumid 
tohitakse ainult müüritud wundamenti pääle ja niisuguses ruumis, mitte seinad 
kiwist walmistatud ja mille lagi wölwitud on, — sisseseada. -

Svendatnd õhu edasisaatmine wõib üksnes tulekindla torude läbi sündida, 
mis nõndasamuti kui korstnadki, kõigest puuwargist kaugelle peawad jääma.

§ 43. Kui tuleaseme koht puualuse pääi, mis wähem 6 tolli paks ei 
tohi olla, seisab, — siis peab ta sest alusest raudplaadi wõi wähemalt 3 tollise 
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kiwiwundamenti ja öhutorra ehk lahtise wähemalt 6 tollise waheruumi läbi 
lahutatud olema.

§ 44. Ahju ülemise ääre wöi kandi ja toa lae wahe peab wähemalt 
1 jalg olema, s. o. kui lagi puust tehtud ning lubja wöi kipsiga krohwitud, on 
see aga krohwimata, siis peab kõige -wähem i'/2 jalga wahet jäetama.

§ 45. Köögi wöi lahtise tuleasemetele peab kiwi- ehk raudtugede pääle 
kumm wölwitama. Katetud tuleasemetega köökidel (Jnglisköök) ei ole kummi 
tarwis. Kui seda siiski pääle seatakse, siis peab see tulekindlast Marterjalist 
tehtud olema.

, 8 46. Pliitide, kaminate ja ahjude suu alune põrand peab raudplekiga, 
telliskiwidega ehk kiwiplaatidega kaetud saama. See kate peab * kõige wähem 
4'/2 jalga lai tehtama ja mõlemille poole kütiauku sellest 1 jalg maad laiem 
olema.

§ 47. Korstnad ei tohi ialgi palkidest aluse ehk ahju pääl seista; neil 
peab kindel põhi ning nende seinad peawad wähemalt poole telliskiwi paksused 
olema. Korstnaid ei tohi mitte sawiga, waid lubjaga müürida; neid Peab seest 
ning wäljastpoolt siledaks tehtama. Kiwihoouete korstnad peawad, kus maja 
sisseseadmine seda lubab, päämüüride sisse ehk külge tehtud saama.

§ 48. Korstnad peawad loodis olema; siiski wõiwad nad müüridega 
ühendatud ka wiltu tehtud saada. Siis peab aga müür, mille sees ehk külles 
wiltu korsten seisab, kahe telliskiwi paksune ehk paksem olema. Wiltu korstna 
ja kaalu winkel olgu wähemalt 45 graadi.

Wiltu korstnaid ei tohita puust läbi ega puu wõi palkide pääle teha, ehk 
ülepää niisuguste asjade abil toetada, mis tuld külge wõtawad.

8 49. Korstnate seinad peawad kõige wähem 6 tolli paksud olema ning 
wäljaspoolt mõeta kõigest puujagudest wähemalt 6 tolli eemal olema. Seeläbi 
sünnitatud waheruumid lagede ja kataste sees peawad kinni müüritama.

8 50. Kõrwu seiswate korstnate wahelt ei tohi ükski palk läbikäia; ka 
siis mitte, kui temal poole teliskiwi paksune wooder ümber oleks.

8 51. Korstnad ja tulimüürid peawad kõige wähem 3 jalga katusest 
wäljaulatama, maja seisu järele aga weel kõrgemaks tehtud saama.

8 52. Kaminatel ja lahtistel köökidel peawad iga hoonekorra jaoks ise- 
seislikud suitsutorud walmistadama.

8 53. Korstnad peawad nõnda ehitud olema, et neid kergeste puhastada 
ja tahm hõlpsaste wäljawöetud wöib saada. Pööningult peawad awarad luugid 
katusest läbi korstna juurde käima ja sündsal kohal — mitte aga pööningul — 
peawad korstnate sees uksed olema, kust tahm wäljawöetud wöib saada. Kus 
keldrid ehk muud kiwi alusehitused on, peawad puhastamise uksed siin sisse- 
seatama. Ikka peawad puhastamise uksed nõnda tehtud olema, et tahm alati 
ruttu ja hõlpsaste wäljawöetud wõib saada. Igal korstnal peab üks puhasta­
mise uks ja nõnda nimetud tahmauk olema, kus wõimalik alusehituses ehk keldris.

8 54. Toa ahjude ja kindla tuleruumide, kui ka üleüldse niisuguste 
korstnate ristilõike worm, — kust üksnes suits, aga mitte ühtlase auur wälja 
ei lähe, — wõib winklis ehk ka ümargune olla; nende läbimõet Peab wähemalt 
kuus tolli kandma. Köögi korstnate auk, kust ka ühtlase auur wälja peab mi­
nema, ei tohi mitte alla 10 tolli läbi mõeta olla.

8 55. Raudsed suitsutorud, mis ahjudest ehk muu tuleasemetest korstnasse 
käiwad, peawad kas topelt raudplekist iy2 tollise wahega tehtud, ehk katuskiwi 
ja sawiga wooderdatud olema. Niisugused raudsed suitsutorud ei tohi mitte 
wähem kui l‘/2 jalga altpoolt ja mitte wähem kui jalg maad päältpoolt puud 
ehk selle kõrwalt mõõda käia. Ka ei tohi neil puhastamise augud puududa. 
Niisugustes ruumides, kus,.^lsju, mis kergeste tuld wõtawad, ülewel hoitakse 
ehk mille kallal sääl tööd tehakse, ei ole raudsed suitsu torud sugugi lubatud.
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Suitsetamise kambrid ei tohi mitte palkide pääl seista, neid veab 
knvlst teytama ning neile raudsed uksed ette pandama.
. . J 571. Korstnatel, mis niisugustest kohtadest läbi käiwad, kus asju üleivel 
hoitakse, mis kergeste tuld wvtawad, ehk pööningu ruumide läbi, mis kraami 
kambriteks pruugitakse, — peanad l’/2 jala kaugusel, kas arwad lattidest ehk- 
muust asjast tooret) umber olema, nõnda et wahe ruum pruukimata ja paljalt 
korstna l,arelewaatam>se tanvis lahti tehakse. Tallide, heina pööningute ja puu 
kuuride luures peab toore ja korstna toahe toähemalt 3 jalga olema.
. . § 58. Uulitsate ja awalikkude platside prügitamine sünnib linna poolest,
ja rumelt ole wate, ning linna toalitsusest antud iseäralikkude eestkirjade järele.

§ 59. Majaomanikud, kes oma majade ees oma kulu pääl uulitsat prü- 
gitada loowitoad, peawad üleüldise rennide ja uulitsa seisu (nitooo) järele 
karma, kuda linna toglitsuS seda nõuab. J v
„гя-J 6°. Kui uulitsa kitoid ehitamise tellingate ehk muu põhjuste pärast 
uleskrstud peatoad saama, sus on need kohad warsti jälle kuda kord ja kohus 
ara parandata; wastasel korral laseb linna toalitsus seda majaomaniku kulu 
paal toalnns teha.

. .7 01-, ^alakaijate tarwls peab mõlemil pool uulitsaid ehk atoalikusid 
plaksisid maiade aari mõõda jalgtee (kodaniku tee ehk trotoar) tehtama, kus 
luures järgmised reeglid tähele peawad pandud saama:

1) nendes linna jagudes, kus puuehitnsed lubatud on, toöiwad jalgteed pal­
kidega stSsekanditud saada; f

2) jalgteed peawad rinnikiwist, mille seisu ja sihti (Richtung) uulitsa prügita- 
mrse järele maaratakse, kuuni majade reani ulatama;

3) jalgteed peawad klinkikiwidega, asfalti ehk lubja wör maakiwi plaatidega 
ehk muu sellesarnase asjadega prügitaiama. Puupõrandud ei tohita neile 
mitte Panna. Kui jalgteed üle 3 jala laiad on, wöiwad nende pinnad 
(Flachen), "mis majade küllest mõõda käiwad, künni % kõigest jalgtee 
lainleft, raiutud ehk wäiksete ümarguste kiwidega prügitatud saada;

4) nad peawad uulitsa remit poole pisut längus olema; telliskiwist ehk pae- 
klwrjt jalgteed ei tohi mitte rohkem kui ’/3 tolli kaalust ära olla;

5) jalgtee pinnad peawad nii palju kui võimalik ühe maja juurest teise juurde 
uhetasased olema; x

6) kõik rennid, mis majadest wälja uulitsa renni käiwad, peawad nõnda 
kaetud saama, et jalgtee ikka tasaseks jäeb. '

, § 02. Wihma-, lume- ja muu wee äralaskmiseks on luba kaetud rennisid
hoowist uuliksa pääle juhtida, mis läbi aga mingisugust rooja wedelikku uulit- 
salle ei tohita laske.

§ 63. Peldikute kaewanduste, sõnniku ehk pühkme aukude ja sarnaste 
kokku kogumise kohtade äratõmbusi (Abzüge) ei tohita Emajõkke ega awa- 

juyitud^ saadad^ maa aIu^e toec äratõmbuste (Entwäfferungsanlagen) sisse-

§ 64- Wesiste kruntide kuiwatamise ehk põhjuswee äralaskmise truupisid 
wolb üksnes ehituskohtu luba pääle awaliku wee äratömbuStega (Entwässerungs­
anlagen) uhendata. Linna awalik wee äratömbus ehk truupitamine seilab 
ehituskohtu ülewaatmise all. ' '

Truupide juures olewad mudakastid peawad alati künni uulitsa päälseni 
tehtud ning hästi tõrwatud palkidega kinnikaetud olema. f

• § 65. Kõikide ehituste kui ka parandamise tööde tarwilised tellingud
nõnda ninietatud kindlad, rippuwad ja liht redeltellingud peawad köwad ja 
korra parast tehtud olema, mis eest igakord ehituse juhataja wöi meister

8 66. Nõnda nimetatud kinniste tellingut^ juures, mis püst-, rist- ja 
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küljepuudest kokku on pandud, peawad nimelt küljepuud teure köwa köitega 
nstpuie külge kinnitatud saama. Ristpuude juures ei tobi rarwilised klopib 
(klotsid) mitte puududa. Kõik teure telling peab tuaewa pika naeltega uönva 
kui tarwis kinnitatud olema.

§ 67. Kui tellinga püstpuu jakatud peab saama, siis peab seda oige 
Plaat- ja witsrauaga tehtama.

§ 68. Tellingud, mis kolmekordsete ja kõrgema majade, ilmatu .kõrge 
ehituste, nagu aurokorstnate j. ii. e. tarwis tehakse, peawad mitte üksnes pikuti 
ristpuiegu kinnitatud, waid ka waljastpoolt toed wastupandud saama.

§ 69. Tellingute põrandad (Belag) on kas keskmise paksusest pindadest, 
topelt pandud tollistest ehk ühekordseseft l’/2 tollistest laudadest, mis igal pool 
tubliste päält kinnitatud ja kui tarwis kinni naelatud peawad olema.

§ 70. Rippuwate tellingute juures peawad pakid, mis seda kannawad ja 
-mille üle köied käiwad kõige päält palgi lae ehk sisemise katerwärgi külge kin­
nitatud olema, ülepää kõik jaod, mis üleSlömbamiseks ja mahalaskmiseks pruu 
gitatakse, peawad enne tarwitamist hoolega järele katsutud saama.

§ 71. Liht redeltelliugute juures on tähele panna: kui redel pikem on 
kui 3 sülda ehk kui teine redel sellele Ksa peab jakatud saama — mis terwe 
köitega peab toimetadama — siis ou sellele tarwis toed allapanna, et ta mitte 
et kõigu. Köit redeli pulgad peawad enne pruukimist järele katsutud ja waa- 
datud saama; pulkade wahe ei tohi üle 15 tolli olla.

§ 72. Kõik tellingute jalad peawad köwaste kiilutud olenta, mis waiaoe- 
ehk pindadega teha wöib.

. § 73, Ma ehitustöö, olgu wäike ehk suur, peab nõnda itimetatud ehi- 
tusaia läbi sisse piiratama. Redeltelliugute juures peab ehitusaid kõige wähem 
6 jalga kõrge olema.

8 74. Wäljaspool ehitusaida ei tohi ilma iseäraliku loata ühtegi ehitus­
materjali ülesladuda ega ülepää mingisugust ehitamise tööd toimetada.

8 75. Kõige ehituse tööde juures, kus ehitamise prügi, kiwide ehk muu 
asjade mahakukkumist ette tuleb, peawad latid ja lauad uulitsal ette pandama, 
et inimesed alla ei lähe. Saäl kus inimesi palju käimas ehk kus uulits kitsas 
on, ei tohi jalgtee mitte kitsandatud saada, waid siis peab seda laud katuste 
ja 2 jala kõrguse käsipuie läbi käimise tarwis lahti hoitama. Kus se wõimalik 
ei ole, sääl peab ümber ehitusaia iseäralik laudjalgtee tehtud saama.

§ 76. Kruntidel, mille pääle wabrikuid ehk tehastikka (gewerbl. Anstalten) 
ehitada tahetakse, peawad oma suuruse ja käigu (Betrieb) järele ruumikas täiest 
prii hoow ja selle päül seiswad hooned wähemalt üleüldises maksetawas kau­
guses üksteisest ning naabruse ehitustest ja piiridest olema.

8 77. Wabrikud ja industri hooned et seisa mitte nende üleüldiste eest- 
kirjade aü, mis maja plaani eespoole kohta käiwad, siiski on ehituskunsü 
reglimöetu tähele panna. Puust wabriku hooned tvhiwad pikemad kui 12 sülda 
ehitatud olla. Niipea kui neil ühtlase ka elutoad sees on, peawad wiimased 
tulekahju-müüride läbi lahutatud saama.

8 78. Uueste tehtud ehk ümberehitatud wabrikud, kus tule ehk aurojöuga 
tõõd tehakse, ehk mis terwiselle kahjulikud ou, et tohi mitte enne käima panna, 
kui ehitusameti poolt, kelle läbikatsumise järele kõik korras on leitud olewat, 
luba on antud.

8 79. I. klassi wabrikud, millest mitte kahju karta ei ole, wöiwad igal 
pool ja iga linna jao sees, kui üleüldseid ehitusreeglisid tähele pannakse, 
ehitatud saada.

8 80. Need tehastikud (Anstalten), kus niisuguse materjaliga tööd tehakse, 
mis tule poolest kardetaw on, peawad nõnda kuda nende olu ja omadus elu­
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ruumidest lahutatud saama. Ruumid, kus niisugune materjal paigal sei'ab, 
peawav taieste kindlad ning töötubadest ja eluhoonetest eemale ebitadama.

§ 81. Suurema kütetega wabrikutel peawad iseäranis kindlustatud tule­
asemed olema; ka peawad niüugused wabrikud eluruumidest lahutatud seisma.

Kõigil kütetel peawad kummid paäl olema, mis sädemeid was tu w ötawad 
ja maha lööwad. Et mitte suits, auur ja hais naabruseüe kahjulik ei oleks, 
peawad korstnad naabri maja katustest kõrgemad tehtama ehk mõnel teisel kombel 
selle wastu abi otsitama.

§ 82. Wabrikuid, ntis auromasinatega tööd teewad, ei tobi linna sees 
mitte ilma kohaliku kohtu loata ehitada.

§ 83. Wabrikud, mis terwiselle kahjulikku asjadega tööd teewad, ehk kust 
kahjulikku gaasi wöi haisu wälja woolab, tohitakse üksnes parajas kauguses 
elumajadest lahutatud, ehitada. Neil peawad tarwilised öhupuhastamise torud 
olema.

8 84. Saunad tulewad nõnda teha, et neil tarwilised truubid on, mis 
läbi pruugitud west ära läheb.

§ 85. Saunad peawad kahe poolega ehitatud olema, nõnda et meeste- 
rahwal ise ja naisterahwal ise sissekäik on. Sissekäigud peawad päälkirjadega 
tähendatud olema.

8 86. Tapahooneid (Schlächtereien) tohitakse künni komuun-tapaboouete 
asutamiseni, ainult linna wolikogust äramääratud eestkirjade järele ehitada. 
Neil ei tohi lihapoodidega ühtegi ühendust olla. Tapahoonete juures peab selle 
eest muretsetud olema, et weesi juurde ja juurest ära wöib jooksta; ka peawav 
neil kindlad rüudeaugud olema.

8 87. Sepakodasid tohitakse üksnes kiwihoonetes sisseseada.

Рига-Замокъ, 24. Февраля 1882.

Лифл. Вице-Губернаторъ: Тобизенъ.
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